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1	Expresiones de condolencia, apoyo y solidaridad tras los atentados terroristas de París perpetrados el viernes 13 de noviembre
1.1	El Presidente, expresando su sincero pésame, apoyo y solidaridad al Gobierno y al pueblo de Francia y a las familias de las víctimas tras los múltiples atentados terroristas coordinados que se perpetraron en París el viernes 13 de noviembre de 2015, pronuncia el discurso reproducido en el Anexo A.
1.2	La Conferencia guarda un minuto de silencio en recuerdo de las víctimas de los atentados terroristas. 
1.3	El Secretario General pronuncia el discurso reproducido en el Anexo B.
1.4	El delegado de Francia pronuncia el discurso reproducido en el Anexo C.
1.5	Los delegados de Nueva Zelandia, en nombre de la Telecomunidad Asia-Pacífico, Kenya, en nombre de África, los Emiratos Árabes Unidos, en nombre del Grupo Árabe, los Estados Unidos, en nombre de la CITEL, Alemania, en nombre de la CEPT, Armenia, en nombre de la CRC, y el Líbano expresan su más sentido pésame y su solidaridad con el Gobierno y el pueblo de Francia y con las familias de las víctimas de los atentados terroristas, califican tales actos como carentes de sentido y absolutamente injustificables y los condenan rotundamente. Los atentados terroristas, una lacra que también ha azotado a los países de varios oradores, son un acto de agresión no sólo contra los Estados sino también contra toda la humanidad y sus valores comunes. Los oradores reafirman su solidaridad con Francia, se muestran dispuestos a proporcionar a las autoridades francesas cualquier tipo de asistencia e insisten en la necesidad de redoblar los esfuerzos para combatir el azote del terrorismo.
Se levanta la sesión a las 11.10 horas.


El Secretario General:							El Presidente:
H. ZHAO									F.Y.N. DAUDU
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ANEXO A
Discurso del Presidente de la Conferencia

Distinguidos delegados y colegas:
Les doy la bienvenida a esta Sesión Plenaria extraordinaria, convocada tras los múltiples atentados terroristas coordinados que se perpetraron en París el viernes por la noche. Por este motivo, nos hemos reunido esta mañana en esta Sesión Plenaria para expresar nuestra solidaridad con las víctimas, sus familias y con el Gobierno y el pueblo de Francia.
Embargado por un profundo dolor y pesar, y en nombre de todos los delegados y participantes en la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de la UIT de 2015 (CMR-15), me gustaría transmitir nuestro sincero pésame por esta tragedia al Gobierno y al pueblo de Francia y, en particular, a la Delegación francesa presente en esta CMR-15.
Es cierto que vivimos en el dinámico mundo de las telecomunicaciones y las TIC; también lo es que el mal y la perversidad revisten cada vez formas más sofisticadas y que han cobrado una dimensión extraordinariamente horrible. Tengo a los asistentes a esta conferencia por mentes preclaras y personas inteligentes, con un bagaje y unas ideas que pueden ser de utilidad para hallar soluciones que ayuden a la humanidad y reduzcan este tipo de desagradables incidentes en nuestra sociedad a su mínima expresión. En consecuencia, insto a los presentes, a las entidades corporativas y a las administraciones a que adopten cuantas medidas sean necesarias para ayudar a la humanidad a seguir avanzando por este camino, y me permito recordarles lo que ya hicimos por la industria de la aviación al atribuir espectro para facilitar el seguimiento mundial de los vuelos en respuesta al desafortunado incidente del vuelo MH370 de Malaysia Airlines el 8 de marzo de 2014.
Quiero asegurarle a la Delegación francesa que tanto yo como todas las delegaciones presentes en la CMR-15 compartimos su dolor por esta gran pérdida. Ruego a Dios Todopoderoso que nos otorgue la paz y el consuelo necesarios para superar esta tragedia.
En este punto, me permito solicitarles que se pongan en pie para guardar un minuto de silencio en recuerdo de todos aquellos que nos han dejado. Por favor, pongámonos en pie.
Concedo ahora la palabra al Secretario General de la UIT, que se dirigirá a la Plenaria. A continuación, concederé únicamente la palabra a algunas delegaciones para que formulen una breve declaración: una por región, además, lógicamente, de una declaración de Francia. Estoy seguro de que entenderán de que, a fin de que la conferencia pueda seguir trabajando con normalidad, nuestro deseo es que esta Plenaria se prolongue únicamente por espacio de unos minutos.
Muchas gracias por su amable comprensión al responder a la convocatoria de esta Plenaria extraordinaria.
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ANEXO B
Discurso del Secretario General

Excelencias,
Colegas,
Damas y caballeros,
Desde hace ya varias semanas, la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones ha simbolizado la solidaridad entre los pueblos reunidos y que trabajan codo con codo para gestionar unos recursos compartidos de la mejor manera posible y en aras del bien común. El espectro radioeléctrico y la órbita de los satélites geoestacionarios son valores que, pese a ser prácticamente intangibles, nos rodean y forman parte de nuestra vida cotidiana.
El pasado viernes, otros valores, igualmente intangibles y, no por ello, menos indisociables de la naturaleza humana, se vieron cuestionados y fueron objeto de un ataque en toda regla por parte de los terroristas de París.
En este momento, nuestros pensamientos están con las víctimas, sus familias y sus seres queridos. Vaya nuestra solidaridad hacia el pueblo de Francia, un país que no sólo es símbolo sino también abanderado de los derechos humanos y de la humanidad en toda su diversidad: cultural, política y religiosa. Reciba la Delegación francesa, que esta mañana sigue trabajando con pesar en el corazón, nuestro sincero afecto.
Como saben, durante estos últimos días se ha producido un atentado en el barrio de Burj alBarajneh, de Beirut, en el que perdieron la vida varias personas y otras más resultaron heridas, y varios países más también han sido víctimas de estas acciones.
En nombre de la UIT, condeno estos atentados despreciables y carentes de todo sentido, y en nombre de todos los aquí reunidos, permítanme expresar mi más sentido pésame a las víctimas y a sus familias, y desear una pronta recuperación a los heridos. Apoyamos firmemente al pueblo y al Gobierno de Francia, así como a todos cuantos han sido víctimas de terribles atentados terroristas. 
Les puedo asegurar que la UIT está trabajando en estrecha colaboración con las autoridades ginebrinas y el equipo de gestión de la seguridad de las Naciones Unidas para garantizar la seguridad de todos los delegados presentes en la CMR-15, así como del personal de la UIT. Tanto los funcionarios de la UIT como yo mismo haremos todo cuanto esté en nuestra mano para prestarles toda la asistencia que necesiten en estos difíciles momentos. 
Entretanto, también puedo asegurarles que la CMR-15 seguirá adelante con sus importantes deliberaciones, sin permitir que nada se interponga en su camino. 
Estoy convencido de que los valores de la tolerancia, el entendimiento, el intercambio, el compromiso y la solidaridad, sobre los que se sustenta la misión de la UIT y la labor de esta conferencia, emergerán con más fuerza ante semejantes actos de violencia arbitraria.
Pueden contar con nosotros. Estamos a su lado, y juntos seguimos avanzado para alcanzar nuestro destino común.
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ANEXO C
Discurso del delegado de Francia

Señor Presidente de la Conferencia,
Señor Secretario General,
Señor Director de la Oficina de Radiocomunicaciones,
Excelentísimos Embajadores,
Distinguidos delegados,

Tomo la palabra en nombre de la Delegación francesa para expresar el dolor que puebla nuestro corazón desde los terribles acontecimientos del viernes, y para que se unan a nosotros en el recuerdo a las víctimas, al tiempo que intento no dejarme llevar por la emoción que me embarga en estos momentos.
Las ideas se suceden mientras estos terribles atentados golpean París y Saint-Denis, y resulta difícil hilvanarlas.
Primero aparecen unas imágenes terribles, unas imágenes que todos hemos visto, y los atroces relatos de los testigos: de aquellos que lloran mientras buscan a sus hijos, pues acaban de saber que habían salido para divertirse; de los supervivientes que rememoran el pánico vivido durante las horas que pasaron ocultos detrás de una puerta, a pocos metros de un terrorista que amenaza a un rehén y que, una vez liberados, se topan con montañas de cadáveres; de los médicos de los servicios de urgencia, que jamás habían visto tantos heridos al mismo tiempo; de un padre que habla de su hija instantes después de que le hayan comunicado que ha muerto…
Llega después la imposibilidad absoluta de entender que una tragedia de semejantes dimensiones pueda ser el fruto de un acto deliberado cometido por seres humanos y, al mismo tiempo, el descubrimiento repentino de que otras personas han vivido ese mismo dolor y horror en los últimos días, semanas y años. Los hay que conviven con esas sensaciones a diario. No voy a tratar de enumerar todos los países golpeados por el terrorismo: el recuerdo del Líbano todavía está fresco en nuestra memoria, al igual que el de Rusia y Egipto, y estoy seguro de que todos ustedes estarán pensando en otros lugares, en Europa o en cualquier otro continente.
Por ese motivo, París, en medio del furor de lo que algunos llaman ya una guerra, no está sola. Las 133 víctimas y las decenas de heridos graves se unen a las víctimas y a los heridos de nuestros vecinos.
«El mal se inscribe en el vacío del pensamiento». De todos los comentarios captados por la televisión francesa el domingo, me sorprendió esta referencia a Hannah Arendt, ciudadana alemana y posteriormente estadounidense y una de las figuras de referencia de la historia y el pensamiento del siglo XX, conocida por su análisis del totalitarismo. Y si bien el pensamiento intelectual nos ayuda, en efecto, a superar la incomprensión que se ha apoderado de nosotros, no es menos cierto que seguimos sintiéndonos indefensos ante tales actos.
Francia ha tenido que enfrentarse en el pasado a situaciones terribles y, como saben, la resistencia es uno de los puntos fuertes de mi país, junto con el sacrificio en aras de la libertad de sus hijos. Mi país a menudo ha encontrado la fuerza para resistir también en el generoso apoyo de los pueblos de sus países, en Europa, África, América, Asia y Oceanía.
Una vez más, su apoyo nos llega directo al corazón. Las luces tricolores que bañan sus monumentos nos dan cuenta de su amistad y su solidaridad.
Permítanme, por último, dar las gracias, en mi nombre y en el de la Delegación francesa, al Presidente de la Conferencia y al Secretario General por sus amables palabras, y a las muchas delegaciones y delegados que durante los últimos dos días nos han transmitido sus mensajes de apoyo y compasión.
Queda ahora lo más importante, en estas horas de duelo: pensar en las víctimas, en sus familias, sus seres queridos, los jóvenes que han perdido la vida en la vorágine como si fueran también nuestros hijos o nuestros amigos, porque lo son.

______________
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